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A’dan Z’ye KELİME CAMBAZI adlı kitabımın öğretmenler ve öğrenciler 
tarafında çok sevilmesi  nedeniyle diksiyon alıştırmalarını biraz daha 
ileri götürerek, LAF CAMBAZI adlı yeni kitabımı, zorlaşmış olan 
tekerleme şeklindeki metinleri, alfabemizde bulunan (A-B) gibi komşu 
ve (C-Ç) gibi ikiz harflerle ipte yürütmeye çalıştım. Ayrıca, bu yeni 
kitabıma, aynı harf ve kelimelerden oluşan deyim ve atasözlerinden 
oluşan hikâyeler de ilave ettim. Türkçemiz, deyimler ve ata sözleriyle 
varlığını ortaya koyan gerçekten çok zengin bir dildir. Türkiye’de ilk 
olduğuna inandığım ve çoğunluğunu aynı harflerle başlayan kelimelerin 
oluşturduğu Kelime Cambazı adlı kitabımın yanında diksiyon 
çalışmalarının devamı olarak düşündüğüm Laf Cambazı adlı ikinci 
kitabımın da öğrencilerimize, diksiyonunu geliştirmek isteyenlere ve 
Türkçemizi öğrenmek isteyenlere çok faydalı olacağına inanıyorum.

LAF CAMBAZI adlı kitabımdaki cümlelerin altında, zorluk 
dereceleri (zorluk dereceleri yıldızla gösterilmiş olup, okuması en 
zor olan yedi yıldızdır) ve hızlı okuma süreleri dâhil, her yaşa uygun 
süreler konuldu. Ayrıca bazı kelimelerin anlamlarını da metinlerin 
altında bulabiliyorsunuz. Okuma yaşına gelen çocuklar dâhil herkesin 
kendini deneyebileceği metinler de var. İlkokul ve ortaokul öğrencileri, 
hikâyeleri okurken, yeni deyimler ve atasözleri öğrenebilecek ve 
öğrendiklerini, konuşmalarında veya kompozisyon çalışmalarında 
rahatça kullanabilecek bir kıvama geleceklerdir.

— YAZA R D A N  —



Metinlerin yanında, tekerleme formunda, tamamen bana ait, şiirimsi 
tekerlemeler de bulacaksınız. Tekerlemeler, çocuğun psikomotor 
becerilerinin gelişmesine katkıda bulunur. Dilin, telaffuzu ve boğumlaması 
ile bir bütün hâlinde öğretilmesine yardımcı olur. Dilin matematiğini 
geliştirir. Metinler ve tekerlemeler, saçma sözlerden oluşabilir. Değişik 
kelimelerden oluşan cümle ve tekerlemeler, dilsel bellek gücünü, konuşma, 
okuyabilme, hızlı ama anlaşılır okuyabilme kabiliyetini artırdığı gibi, 
öğrencilerin derslerine de katkı sağlayacaktır. Diksiyon derslerinde 
uygulanan ses çıkış kaynakları (genizden, boğazdan, ağız boşluğundan ses 
çıkarma); hecelere ve sözcüklere göre ses tonu ayarlamaları; sözcüklerde 
ya da cümlelerde vurgu; durağın nasıl kullanılacağı; kelimelerin söyleniş 
biçimi; dilin buna alıştırılması gibi derslere çok faydalı olacağına 
inanıyorum. Deyim ve atasözlerinden oluşan hikâyeler çocuğun hayal 
gücünü geliştirmesi yanında deyim ve atasözleri kullanarak hitabet 
gücünü de artıracaktır. Bütün bunlar güzel Türkçemizin konuşulduğu her 
yerde; güzel konuşabilme, okuyabilme ve anlatma kabiliyetini artıracaktır. 
Anne babaların, çocuklarıyla beraber bu kitabın içindeki metinleri ve 
hikâyeleri, süreleri uygulayarak tekrarlamaları faydalı olacaktır. Bu çalışma, 
aile içi iletişimi de olumlu etkileyeceği gibi, eğlenceli vakit geçirmeyi de 
sağlayacaktır. Şimdiden, kitabımda gözden kaçan hatalarım olmuşsa özür 
diler, çalışmalarımda bana yardımlarını eksik etmeyen Gülay Evren’e, 
Edebiyat öğretmeni Beyhan Bilgiç’e ve Altan Ahmet’e, ayrıca manen bana 
katkıda bulunan eşime, kızıma ve oğluma çok teşekkür ederim. 

M eh m et  S ü r e y y a  Ko l s a r ı c ı
k o l s a r i c i 8 8@ h otm a i l . c o m
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K U L L A N IM K I L A V UZU
Kitapta bulunan uzun metinlerin zorluk dereceleri, her yaş grubunu 
temsil eden öğrenim kademelerine göre sınıflandırılmış; normal 
okuma süreleri ve ayrıca hızlı okuma süreleri, aşağıdaki örnek tabloda 
belirtilmiştir. Buna göre tabloda verilen süreleri, öncelikle normal 
bir hızla okuyup içimizden tekrarlayalım. Sonra saatimize bakarak, 
noktalama işaretlerine dikkat edip hatasız okumaya çalışalım. Ne 
zaman ki doğru okuduk, hızlı okuma alıştırmalarına geçelim. Hızlı 
olarak, belirlenen süreyi aşmadan, hatasız, kelimeleri yutmadan 
okumayı başarmamız durumunda, amacımıza ulaşmışız demektir. 
Hikâyelerde geçen deyimler ve atasözlerinin altlarını çizerek 
tekrar edelim, ayrıca hikâyelerin altında bulunan örnek deyim ve 
atasözlerini de yukarıda verilen metinde bir yerlere koymaya çalışın. 
Bu hikâyelerle, espri yeteneğinin yanında zengin konuşma ve yazma 
yeteneğine sahip olacaksınız. Türkçe öğrenen yabancılar da, bu 
kitapta Türk dilini öğrenme aşamasında çok şeyler bulacaklar.

Başarılar…

HOŞÇA VAKIT 
GEÇIRMENIZ 
DILEĞIYLE…
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Tablodaki süreler 
öğrencilerin 

durumuna göre 
ayarlanabilir.





TÜRKÇEMIZI 
KORUYALIM,

SAHIP ÇIKALIM, 
GELIŞTIRELIM.
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Asrın badanacısı,

Cazcının çatısının

duvarlarını,

evcilleşen ferasetsiz1

güvercinleri

haşlayıp,

ısrarla istenen

janjanlı

kutulardaki lavantalı

1	 Ferasetsiz: Anlayışsız. 
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malzemelerle neftileştirmiş1,

ormanın  öyküsü

parlak resimli

sanal şelalelere

taktığı

upuzun üzümlü

vitrayları2 da yerleştirerek

zenginletmiş.

1	 Nefti: Siyaha yakın koyu yeşil renk. 
2	 Vitray: Birbirine bağlı kurşun bölmelere yerleştirilmiş renkli cam parçalarından 

oluşan saydam pencere süslemesi veya resim


